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CURATOR’S NOTE

เสน่่ห์์ชวนฝัันของช่่วงเวลาปลายปีี คืือบรรยากาศของฤดููหนาวและเทศกาลงานรื่่�นเริิง ที่่�แต่่ละ

ประเทศทั่่�วโลกพร้้อมใจกัันจััดขึ้้�นเพื่่�อส่่งท้้ายปีีเก่่าต้้อนรัับปีีใหม่่ ใน Sawasdee Pocket Guide 

ฉบัับเดืือนธัันวาคมนี้้� เราจึึงขอพาทุุกท่่านไปเยืือนตลาดคริสต์์มาสจาก 4 ประเทศ เริ่่�มจากเยอรมนีี 

เบลเยีียม ฝรั่�งเศส และอิิตาลีี นอกจากนี้้�ยัังแนะนำำ�เทศกาลแสงสีีจากท่ั่�วโลก กิิจกรรมการท่่องเท่ี่�ยว

ฤดููหนาวของเมืืองทรอมโซ นอร์์เวย์์ และเมืืองเกนต์์ เบลเยีียม พิิเศษสุุดกัับรููฟทอปไลฟ์์สไตล์์

แห่่งใหม่ล่่าสุุดของกรุุงเทพฯ ท่ี่�ชวนให้้แวะไปเยืือนช่วงหนาวนี้้� ร่่วมออกเดิินทางไปพร้้อมกัับเรา

As the calendar year winds down, the world comes al ive with the 
enchanting spirit of winter and the festive celebrations that mark this 
special time. In this December edition of Sawasdee Pocket Guide, we 

invite you to immerse yourself in the magic of the season through the Christmas 
markets of Germany, Belgium, France, and Italy. Discover the dazzling light 
festivals lighting up cities around the globe, and explore winter wonderlands 
in Tromsø, Norway, and Ghent, Belgium. Also, do not miss the latest rooftop 
lifestyle trends in Bangkok that are making waves this winter. Let us be your 
guide to the most unforgettable experiences of the season.
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As the year draws to a close, many travelers yearn to bask in the 
crisp winter air and enchanting ambiance of Christmas markets, 
an annual highlight that draws visitors from around the globe. 

Join us as we explore four of Europe’s most captivating Christmas fairs, 
each radiating the true spirit of the season.

Christmas markets, a beloved year-end tradition, are celebrated across 
the globe—from Europe and America to Australia and Asia. However, 
their origins trace back to the 14th century in Dresden, Germany, nearly 
600 to 700 years ago, where the first market took shape. 

These markets transform ordinary streets into whimsical wonderlands 
adorned with grand Christmas trees, twinkling lights, and the melodic 
strains of carols. Stroll through stalls overflowing with seasonal treats, 
mulled wine, handcrafted gifts, and local delicacies — many of which 
are exclusive to this festive time.

4 Enchanting European Christmas Markets 
Evoking the Magic of Fairy Tales

Wonderland



ช่่วงปลายปีีแบบนี้้� หลายคนคงอยากจะเดิินทางไปสััมผััสกัับลมหนาวและบรรยากาศท่ี่�สวยงามของ 

ตลาดคริสต์์มาส (Christmas Market) หนึ่่�งในเทศกาลท่ี่�นัักท่่องเท่ี่�ยวท่ั่�วโลกเฝ้้ารอ เราจะชวนคุณไป

เดิินเล่่นในตลาดคริสต์์มาสสุุดฮิิตใน 4 เมืืองของยุุโรป ท่่ามกลางการตกแต่่งท่ี่�อบอวลไปด้้วยจิิตวิญญาณ

แห่่งคริสต์์มาส

ตลาดคริสต์์มาส หรือคริสต์์มาสมาร์์เก็็ต ถืือเป็็นเทศกาลเฉลิิมฉลองในช่วงสิ้้�นปีท่ี่�พบเห็็นได้้ในประเทศ

ต่่างๆ ท่ั่�วโลก ทั้้�งยุุโรป อเมริิกา ออสเตรเลีีย รวมไปถึึงเอเชีีย แต่่ต้้นตำำ�รัับของตลาดคริสต์์มาสนั้้�นเริ่่�มต้้น

ท่ี่�เมืืองเดรสเดน (Dresden) ประเทศเยอรมนีี ในช่วงคริสต์์ศตวรรษท่ี่� 14 หรือราว 600-700 ปีีมาแล้้ว 

การได้้เดิินเล่่นในตลาดคริิสต์์มาสให้ค้วามรู้้�สึึกราวกัับหลุุดเข้้าไปในโลกแฟนตาซีี ที่่�มีีความสวยงาม

ของต้้นคริสต์์มาสขนาดใหญ่ เสีียงเพลงคริสต์์มาส และดวงไฟระยิบิระยัับท่ี่�ประดัับประดายามค่ำำ��คืืน

นอกจากนี้้�ยัังได้้เพลิิดเพลิินกัับกลิ่่�นหอมของขนมอบ ไวน์์ร้้อน รวมถึึงร้้านขายของท่ี่�ระลึึก งานคราฟต์์ 

และอาหารท้้องถิ่่�นที่�บางเมนููมีีเฉพาะในเทศกาลนี้้�เท่่านั้้�น

4 ตลาดคริิสต์์มาสชื่่�อดัังในยุุโรป สวยราวเมืืองในเทพนิิยาย



บรััสเซลส์์ ประเทศเบลเยีียม
หนึ่่�งในตลาดคริิสต์์มาสที่่�ดีีที่่�สุุดในโลก

‘Plaisirs d'Hiver’ หรืองาน ‘Winter Wonders’ เป็็นตลาด

คริิสต์์มาสที่่�ดีีที่่�สุุดในยุุโรปและใหญ่่ที่่�สุุดในโลก เทศกาล

ที่่�จะเปลี่่�ยนเมืืองบรััสเซลส์์ให้้เป็็นดิินแดนแห่่งฤดููหนาว 

ด้้วยกระท่่อมไม้้กว่่า 200 หลััง ลานสเก็็ตน้ำำ��แข็็ง ชิิงช้้าสวรรค์์ 

และการแสดงแสงสีีเสีียงบริิเวณจััตุรััสกร็็องด์์ปลาซ (Grand 

Place) อิ่่�มอร่่อยกัับ Tartiflette (มัันฝรั่่�งอบกรอบสไตล์์

ฝรั่่�งเศส) ช็็อกโกแลตเบลเยีียม และ Gaufres วาฟเฟิิล

ฉบัับเบลเยีียม รัับรองว่่าตลาดคริิสต์์มาสของที่่�นี่่�จะทำำ�ให้้

คุุณประทัับใจกัับความคิิดสร้้างสรรค์์ และความหลงใหล

ท่ี่�ชาวเมืืองมีีต่่อเทศกาลคริสต์์มาสอย่่างไม่่รู้้�ลืม

Brussels, Belgium
One of the World’s Most Enchanting Christmas Markets

‘Plaisirs d'Hiver’ or ‘Winter Wonders’ is hailed as one of Europe’s 
f inest and largest Chr istmas markets in the world. Brussels 
transforms into a spectacular winter wonderland featuring over 200 
wooden chalets, an ice skating rink, a Ferris wheel, and a mesmerizing
light and sound show set against the backdrop of the Grand Place. 
Indulge in culinary delights like Tartiflette (French Savory Potato Dish), 
rich Belgian chocolate, and delectable Gaufres (Belgian waffles). The 
sheer creativity and enthusiasm of the locals will leave you enchanted.

Dates: 29 November 2024 
– 5 January 2025. 
For more information, 
visit www.plaisirsdhiver.be/en/

วัันท่ี่�: 29 พฤศจิิกายน พ.ศ. 2567
– 5 มกราคม พ.ศ. 2568 
เช็็กตารางกิิจกรรมได้้ท่ี่�น่ี่� 
www.plaisirsdhiver.be/en/

Photo Credit: Eric Danhier, visit.brussels.com

https://www.plaisirsdhiver.be/en/
https://www.plaisirsdhiver.be/en/ 


Frankfurt, Germany
A Timeless Tradition

The ‘Weihnachtsmarkt’ in Frankfurt is one of the oldest and most beloved 
Christmas markets globally, characterized by its towering Christmas 
tree in Römerberg square. Sample traditional German treats such 
as Bethmännchen — sweet pastries that pair perfectly with hot apple 
wine (Apfelwein) – and a variety of local cocktails like Eierpunsch, 
a spiced orange punch. Feuerzangenbowle, or Fire Tongs Punch, 
a zesty blend of orange and lemon flavors with a fiery kick, alongside 
Quetschemännchen, a delightful pastry made from dried plums and 
nuts symbolizing good luck, combine to make a visit to this Christmas 
market truly unforgettable.

แฟรงก์์เฟิิร์์ต เยอรมนีี 
ความงดงามที่่�ไม่่เคยหลัับใหล

ตลาดคริสต์์มาสท่ี่�มีีชื่่�อเสีียงและเก่่าแก่่ท่ี่�สุุดแห่่งหนึ่่�งของโลก 

มีีชื่่�อว่่า ‘Weihnachtsmarkt’ โดดเด่่นด้้วยต้้นคริิสต์์มาส

ขนาดใหญ่่ใจกลางจััตุุรััส Römerberg ใครมาที่่�นี่่�แล้้วไม่่

ควรพลาดอาหารดั้้�งเดิิมของเยอรมนีี ทั้้�ง Bethmännchen 

ขนมอบรสชาติิหอมหวานเข้้ากัันได้้ดีีกัับไวน์์แอปเปิ้้�ลร้้อน 

(Apfelwein) หรืือค็็อกเทลพื้้ �นเมืืองสารพััดชนิิด เช่่น 

Eierpunsch พั้้�นช์์รสหอมมัันเจืือกลิ่่�นส้้มและเครื่่�องเทศ, 

Feuerzangenbowle หรืือ Fire Tongs Punch พั้้�นช์์

รสชาติิสดชื่่�นด้้วยส้้มและมะนาวแต่่ดีีกรีีแรงไฟลุุก รวมถึึง 

Quetschemännchen ขนมอบจากลููกพลััมแห้้งและถั่่�ว 

สื่่�อถึึง ‘ความโชคดีี’ ทำำ�ให้้การมาเท่ี่�ยวตลาดคริสต์์มาสแห่่งนี้้�

เป็็นประสบการณ์์ท่ี่�ยากจะลืืมเลืือน

Dates: 25 November – 22 December 
2024. For more information, visit 
www.visitfrankfurt.travel/en/experience/
festival-and-events/frankfurt-christmas-
market

วัันท่ี่�: 25 พฤศจิิกายน – 22 ธัันวาคม 
พ.ศ. 2567 เช็็กตารางกิิจกรรมได้้ท่ี่�น่ี่� 
www.visitfrankfurt.travel/en/
experience/festival-and-events/
frankfurt-christmas-market

https://www.visitfrankfurt.travel/en/experience/festival-and-events/frankfurt-christmas-market
https://www.visitfrankfurt.travel/en/experience/festival-and-events/frankfurt-christmas-market
https://www.visitfrankfurt.travel/en/experience/festival-and-events/frankfurt-christmas-market
https://www.visitfrankfurt.travel/en/experience/festival-and-events/frankfurt-christmas-market
https://www.visitfrankfurt.travel/en/experience/festival-and-events/frankfurt-christmas-market
https://www.visitfrankfurt.travel/en/experience/festival-and-events/frankfurt-christmas-market


สตราสบููร์์ก ฝรั่่�งเศส
มนต์์เสน่่ห์์เมืืองหลวงคริิสต์์มาส 

หนึ่่�งในตลาดคริสต์์มาสท่ี่�มีีมนต์เสน่่ห์์ท่ี่�สุุดต้องยกให้้สตราสบููร์์ก

ฝรั่�งเศส เจ้้าของฉายา ‘เมืืองหลวงแห่่งคริสต์์มาส’ ท่ี่�เก่่าแก่่

ตั้้�งแต่่ศตวรรษท่ี่� 15 ตลาดคริสต์์มาสของท่ี่�น่ี่�จััดขึ้�นกระจาย

อยู่่�ทั่่�วย่่านเมืืองเก่่าที่่�โดดเด่่นด้้วยต้้นคริิสต์์มาสขนาดยัักษ์์

จะเป็็นบริิเวณจััตุุรััส Place Kléber ส่่วนตลาดคริิสต์์มาส

บริิเวณจััตุรััส Place de Chateau ซึ่่�งติิดกัับมหาวิิหารแห่่ง

เมืืองสตราสบููร์์ก (Cathédrale Notre Dame de Strasbourg) 

ไฮไลต์์ของที่่�นี่่�คืือร้้านขายของแฮนด์์เมดเก๋๋ๆ รวมถึึงเมนูู

ห้้ามพลาดอย่่าง Tarte flambée (Flammekueche)

พิิซซ่่าสไตล์ฝรั่�งเศสดั้้�งเดิิมจากแคว้นอััลซาส ช็็อกโกแลตร้อน 

และขนมอบสไตล์ฝรั่�งเศส 

Strasbourg, France
The Enchantment of the Christmas Capital

One of the most enchanting Christmas markets in the world has to be 
Strasbourg, France, known as the “Capital of Christmas.” With roots 
dating back to the 15th century, the city's festive markets are spread 
throughout the charming Old Town, each brimming with holiday spirit. 
A highlight is the towering Christmas tree in Place Kléber, while the 
Christmas market at Place de Château, right next to the magnificent 
Strasbourg Cathedral, offers an unforgettable experience. Here, you 
will find delightful handmade crafts, as well as local specialties like 
Tarte flambée (Flammekueche), a traditional Alsatian pizza, rich hot 
chocolate, and exquisite French pastries.

Dates: 27 November – 27 December
2024. For more information, visit 
www.christmas.alsace/strasbourg-
christmas-market/

วัันท่ี่�: 27 พฤศจิิกายน – 27 ธัันวาคม 
พ.ศ. 2567 เช็็กตารางกิิจกรรมได้้ท่ี่�น่ี่� 
www.christmas.alsace/strabourg-
christmas-market/

https://www.christmas.alsace/ strasbourg-christmas-market/
https://www.christmas.alsace/ strasbourg-christmas-market/
https://www.christmas.alsace/ strasbourg-christmas-market/
https://www.christmas.alsace/ strasbourg-christmas-market/


Find more mesmerizing destination at sawasdee.thaiairways.com

Florence, Italy
A Festive Artistic Retreat

Set against the breathtaking backdrop of the Renaissance, Florence’s 
Christmas Market in Piazza Santa Croce immerses you in art and 
history. Delight in traditional Italian Panettone and warm up with 
Vin Brulé, a comforting mulled wine. Christmas in Florence offers 
a romantic and enchanting atmosphere, providing the perfect finishing 
touch to your holiday travels.

ฟลอเรนซ์์ อิิตาลีี
ตลาดคริิสต์์มาสกลางเมืืองแห่่งศิิลปะ

ปิิดท้้ายกัันที่่�ตลาดคริิสต์์มาสในฟลอเรนซ์์ จััดขึ้้�นบริิเวณ 

Piazza Santa Croce ท่่ามกลางบรรยากาศที่่�เต็็มไปด้้วย

งานศิลปะและประวััติศาสตร์ เหมือนได้้ย้้อนเวลากลัับไปใน

ยุุคเรอแนซองส์์ ชิิมปาเน็็ตโตเน (Panettone) ขนมปัังหวาน

ต้้นตำำ�รัับของอิิตาลีี และจิิบ Vin Brulé ไวน์์ร้้อนรสชาติิกลมกล่่อม 

รัับรองว่่างานคริิสต์์มาสในฟลอเรนซ์์จะเป็็นประสบการณ์์

แสนโรแมนติก และเติิมเต็็มการเดิินทางได้้อย่่างสมบููรณ์์แบบ

Dates: 23 November – 22 December 
2024. For more information, visit 
www.destinationflorence.com/en/
blog/31-christmas-markets-in-florence

วัันท่ี่�: 23 พฤศจิิกายน – 22 ธัันวาคม 
พ.ศ. 2567 เช็็กตารางกิิจกรรมได้้ท่ี่�น่ี่� 
www.destinationflorence.com/en/
blog/31-christmas-markets-in-florence

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/
https://www.destinationflorence.com/en/blog/31-christmas-markets-in-florence
https://www.destinationflorence.com/en/blog/31-christmas-markets-in-florence
https://www.destinationflorence.com/en/blog/31-christmas-markets-in-florence
https://www.destinationflorence.com/en/blog/31-christmas-markets-in-florence


CHARMING
DESTINATION 

ENCHANTING WINTER 
ESCAPE AT GHENT,

มนต์์เสน่่ห์์แห่่งฤดููหนาวที่่�เมืืองเกนต์์ เบลเยีียม

ชมความงามของเกนต์์พร้้อมร่่วมกิิจกรรมมากมาย ท่่ามกลางบรรยากาศแห่่งสีีสันฤดููหนาว

เกนต์ (Ghent) เป็็นหนึ่่�งในจุดหมายยอดนิยมของเบลเยีียมช่่วงฤดููหนาว ด้้วยบรรยากาศแห่่งการเฉลิิมฉลอง
ท่่ามกลางกลิ่่�นอายของเมืืองเก่่าในยุุคกลาง นอกจากตลาดคริิสต์์มาสขนาดใหญ่่และแสงไฟที่่�ถููกประดัับ
ประดาไปท่ั่�วเมืือง ยัังมีีกิจกรรมท่ี่�น่่าสนใจอีีกมากมาย มาสััมผััสมนต์เสน่่ห์์ของเกนต์ผ่่านกิจกรรมในฤดููหนาว
ท่ี่�เราคััดสรรมาแล้้ว 

Ghent stands as one of Belgium’s premier winter destinations, where the 
enchanting ambiance of the medieval old town is enhanced by festive 
cheer. Beyond its renowned Christmas market and the twinkling lights 

that adorn the city, Ghent offers a wealth of captivating experiences during the 
colder months. Immerse yourself in the city’s seasonal charm with our curated 
selection of winter activities.

Embrace the allure of Ghent this winter, where 
a kaleidoscope of festive activities unfolds against 
a backdrop of medieval charm. 

BELGIUM



EXPERIENCE 
THE MAGIC 
AT THE CASTLE 
OF THE COUNTS
Step into a fairy tale at the Castle of the 
Counts, where the spirit of Christmas 
t rans forms th is  h is tor ic  ed i f ice  in to 

เยืือนปราสาทแห่่งดิินแดนมหััศจรรย์์

สััมผััสความมหััศจรรย์์แห่่งฤดููหนาวที่่� Castle of the Counts เมื่่�อเทศกาลคริิสต์์มาสมาเยืือน ปราสาท
ซึ่่�งมีีความสำำ�คััญทางประวััติศาสตร์แห่่งนี้้�จะเปลี่่�ยนเป็็นดินแดนมหััศจรรย์์ที่่�ประดัับประดาไปด้้วยแสงไฟและ
บรรยากาศรื่่�นเริิง นอกจากนี้้�หากไต่่บัันไดเวีียนขึ้�นไปสู่่�หอคอย คุุณจะได้้พบกัับทััศนีียภาพอัันเป็็นเอกลัักษณ์์
ของใจกลางเมืืองเกนต์ทั้้�งโบสถ์์และอาคารสถาปััตยกรรมท่ี่�สวยงาม อย่่าลืืมแวะซุ้้�มจำำ�หน่่ายเครื่่�องดื่่�มฤดููหนาว
ที่่�ดััดแปลงขึ้้�นจากคอกม้้ายุุคกลาง ที่่�นี่่�มีีเครื่่�องดื่่�มทั้้�งร้้อนและเย็็น รวมถึึงอาหารว่่างให้้บริิการ ท่่ามกลาง
บรรยากาศย้้อนยุุคที่�ทำำ�ให้้คุุณรู้้�สึึกเหมือนหลุดเข้้าไปในเรื่่�องเล่่าสุุดมหััศจรรย์์

Dates: 7 December 2024 – 5 January 2025

วัันท่ี่�: 7 ธัันวาคม พ.ศ. 2567 - 5 มกราคม พ.ศ. 2568

a dazzling wonderland. Climb the spiral staircase to the tower for breathtaking 
panoramic views of Ghent's architectural gems and iconic churches. Be sure 
to visit the seasonal winter bar, set within a picturesque medieval stable, 
where a tempting selection of hot and cold drinks, alongside delectable snacks, 
awaits. Here, the nostalgic ambiance is reminiscent of a storybook realm, 
inviting you to linger in the warmth of the season.

Photo credit: visit.gent - Jan Matthys

Photo credit: visit.gent - Patrick Henry



Photo credit: visit.gent - Stad Gent - Dienst Toerisme

สนุุกไปกัับสเก็็ตใจกลางเมืือง 

เล่่นสเก็็ตที่�ศาลากลางเมืือง (City Pavilion) สถาปััตยกรรมเปิิดโล่่งท่ี่�โดดเด่่นด้วยโครงสร้้างท่ี่�สร้้างสรรค์์จาก
กระจก ไม้้ และคอนกรีีต สถานที่�แห่่งนี้้�มัักถููกใช้้จััดงานขนาดใหญ่ ไม่่ว่่าจะเป็็นคอนเสิิร์์ต งานเต้้นรำำ� หรืือ
งานออกร้้านขายของ หลัังจากเล่่นสเก็็ตจนเหนื่่�อยแล้้ว อย่่าลืืมแวะหาเครื่่�องดื่่�มอุ่่�นๆ สัักแก้้วท่ี่�  Chez Babette 
บาร์์แห่่งใหม่ท่ี่�ติิดอยู่่�กัับลานสเก็็ต ท่ี่�ซึ่่�งคุุณจะได้้สััมผััสบรรยากาศอบอุ่่�นและสนุุกสนานรอบเตาผิิงไฟในช่วงกลางวััน 
และเปล่ี่�ยนเป็็นสวรรค์์แห่่งเสีียงดนตรีีในช่วงกลางคืืน

Experience the thrill of roller skating at the 
City Pavilion, a striking open-air venue 
crafted from glass, wood, and concrete. 
This lively hub hosts an array of events, 
including concerts, dances and festive 
markets. After an exhi larat ing skate, 
warm up at Chez Babette, a cozy bar 

GLIDE THROUGH 
THE CITY’S HEART

adjacent to the rink, where a crackling fireplace creates a delightful atmosphere, 
transforming from a daytime retreat to a vibrant nightlife spot as the evening 
unfolds.

Dates: 5-31 December 2024

วัันท่ี่�: 5 - 31 ธัันวาคม พ.ศ. 2567



Winter in Ghent is a time of unbridled joy for families. Watch your children’s 
faces light up as they glide through a giant Christmas ball at Sapin Magique, 
whirl on the carousel near Saint Bavo’s Cathedral, or ascend the Grand Soleil 
Ferris Wheel for breathtaking views of the snowy landscape. After a day filled 
with excitement, retreat to the Moosebar nearby for a relaxing pause before 
diving back into the holiday festivities.

ฤดููหนาวคืือช่่วงเวลาแห่่งความสุุขของเด็็กๆ และเกนต์ได้้
จััดเตรีียมกิิจกรรมสำำ�หรัับครอบครััวท่ี่�มีีเด็็กเล็็กไว้้มากมาย 
เริ่่�มต้้นด้วยการล่่องลอยไปในลูกบอลคริสต์์มาสขนาดใหญ่
ใน Sapin Magique เหาะเหิินไปบนม้าหมุนที่�มหาวิิหาร 
Saint Bavo’s หรืือบิินเหนืือเมืืองเกนต์์เพื่่ �อชมวิิว
มุุมสููงในฤดููหนาวด้้วยชิิงช้้าสวรรค์์ Grand Soleil ตรงข้้าม
กัับชิิงช้้าสวรรค์์ยัังมีี Moosebar ให้้ได้้หลบฝููงชนและ
พัักชาร์์จแบตเตอร่ี่�ให้้ตััวเอง ก่่อนจะกลัับไปสนุุกสนานกัับ
บรรดาเครื่่�องเล่่นพร้้อมเด็็กๆ ในรอบถััดไป

สร้้างเสีียงหััวเราะให้้เด็็กๆ ด้้วยเครื่่�องเล่่น

DELIGHT IN FAMILY FUN

Dates: 5-31 December 2024

วัันท่ี่�: 5 - 31 ธัันวาคม พ.ศ. 2567



Photo credit: Visit.gent.be - Dienst Toerisme

Take a ride on the charming Christmas Tram, an enchanting journey that 
showcases Ghent's rich history. More than just a mode of transport, this 
tram is a living museum, winding through the city center and passing by the 
bustling Korenmarkt Christmas Market, which boasts over 150 wooden chalets. 
Wrap up your day with the festive spirit as you traverse the city, starting and 
ending at the Gent-Sint-Pieters train station.

กระโดดขึ้้�นรถรางคริิสต์์มาสอัันน่่าหลงใหลเพื่่�อเดิินทางผ่่านความงดงามในฤดููหนาว รถรางนี้้�เป็็นมากกว่่า
ยานพาหนะ แต่่คืือพิิพิิธภััณฑ์์ท่ี่�มีีชีีวิตซึ่่�งสะท้้อนถึึงประวััติศาสตร์อัันยาวนานของเมืือง โดยรถรางจะขัับลััดเลาะ
ไปบนเส้้นทางใจกลางเมืือง ผ่่านสถานที่�สำำ�คััญรวมถึึงตลาดคริสต์์มาส Korenmarkt ท่ี่�บรรจุุร้้านค้าในรูปแบบ
กระท่่อมไม้้ไว้้มากกว่่า 150 หลััง สััมผััสบรรยากาศแห่่งการเฉลิิมฉลองท่่ามกลางอากาศหนาวเย็็น โดยมีีสถานีีรถไฟ 
Gent-Sint-Pieters เป็็นจุดเริ่่�มต้้นและสิ้้�นสุด

เดิินทางผ่่านประวััติิศาสตร์์ด้้วยรถราง

A JOURNEY THROUGH HISTORY 
ON THE CHRISTMAS TRAM

Find more charming places at sawasdee.thaiairways.com

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/global-traveler/


PICK FIVE

As the year draws to a close, immerse yourself in the kaleidoscopic 
charm of light festivals in five iconic cities around the globe. These 
vibrant displays are the perfect way to celebrate the holiday season 

and ring in the New Year.

ต้้อนรัับวัันหยุดปลายปีี พร้้อมต้้อนรัับปีีใหม่ ด้้วยการเดิินทางไปเช็็กอิิน ณ เทศกาลประดัับไฟ
จาก 5 แหล่งท่่องเท่ี่�ยวดััง

สีีสัันตระการจากเทศกาลประดัับไฟส่่งท้้ายปี 

FESTIVALS

THE ENCHANTMENT OFYear- end light



Regent Street proudly claims the title of London's inaugural Christmas lights 
display, a tradition that began in 1954. Each year, the thoroughfare dazzles with 
a breathtaking display themed “The Spirit of Christmas.” From Langham Place 
to Waterloo Place, ethereal angels twinkle above, casting a magical glow, whilst 
Jermyn Street and St James's Market also join in the festivities, creating an 
enchanting atmosphere that beckons visitors to explore.

ถนนรีีเจนต์์ 
ลอนดอน สหราชอาณาจัักร

ถนนรีีเจนต์์ คืือสถานที่่�แรกใจกลางลอนดอนที่่�มีีการ
ประดัับไฟคริิสต์์มาส เริ่่�มต้้นครั้้�งแรกในปีี พ.ศ. 2497 
ทุุกปีีจะมีีไฟประดัับคริสต์์มาสยิ่่�งใหญ่ ในธีีมจิิตวิญญาณ
แห่่งคริสต์์มาส (The Spirit of Christmas) เหนือถนน

Regent Street
London, United Kingdom

1.

ตลอดทั้้�งสายจะมีีเหล่านางฟ้้าโบยบิินกลางท้้องฟ้้าส่่องไฟระยิิบระยัับ ตั้้�งแต่่แลงแฮมเพลส (Langham Place)
ไปจนถึึงวอเตอร์์ลููเพลส (Waterloo Place) รวมทั้้�งมีีการตกแต่่งไฟประดัับท่ี่�สอดคล้องกัันตลอดถนนเจอร์์มิิน 
(Jermyn Street) และตลาดเซนส์เจมส์์ (St James's Market) ยิ่่�งเพิ่่�มความน่่าตื่่�นตาตื่่�นใจให้้แก่่ช่่วงเวลา
เฉลิิมฉลอง



Step into a winter wonderland at Tivoli Gardens, where over 1,000 illuminated 
Christmas trees and 70,000 festive ornaments breathe life into the holiday 
spirit. The grand red Christmas heart in front of the Nimb Hotel sets the tone, 
while a majestic tree stands proud in front of the Tivoli Concert Hall. Stroll through 
the bustling Christmas market, home to more than 60 shops brimming with 
seasonal delights, from gourmet treats to charming souvenirs.

สวนสนุุกทิิโวลีี 
โคเปนเฮเกน ประเทศเดนมาร์์ก 

ต้้นคริสต์์มาสประดัับไฟกว่่า 1,000 ต้้นและลููกบอลคริสต์์มาสกว่่า 
70,000 ลููก ได้้ปลุุกจิิตวิิญญาณแห่่งเทศกาลแก่่สวนสนุุกทิิโวลีี
อีีกครั้้�ง บริิเวณด้้านหน้าของ Nimb Hotel ท่ี่�อยู่่�บริิเวณเดีียวกััน
มีีการประดัับหััวใจคริิสต์์มาสสีีแดงขนาดใหญ่่ที่่�ฉายภาพเรื่่�องราว
ของเทศกาล ภายในสวนสนุุกมีีต้นคริสต์์มาสขนาดใหญ่ตั้้�งอยู่่�หน้า 
Tivoli Concert Hall พร้้อมบรรยากาศรื่่�นเริิงของตลาดคริสต์์มาส
ที่่�มีีร้้านค้้ากว่่า 60 ร้้าน ประกอบด้้วยร้้านอาหาร เครื่่�องดื่่�ม 
และของท่ี่�ระลึึกประจำำ�เทศกาล

Tivoli Gardens
Copenhagen, Denmark

2.



Once the vibrant heart of Osaka's trade network, the city's intricate canals have 
since given way to bustling shopping districts and lively thoroughfares. Yet, 
the deep connection to water continues to be a defining element of the city's 
spirit at the Osaka Hikari Renaissance illumination event. This mesmerizing 
fest ival  of l ights and fest iv i t ies, celebrated annual ly dur ing the fa l l  and 
winter, has expanded beyond its canal origins to i l luminate iconic areas 
such as Midosuji Boulevard. The centerpiece of the festival is the stunning 
il lumination, which shines brightly from mid to late December, from 17.00 
to 22.00. A breathtaking light and music show unfolds against the iconic 
backdrop of the Osaka City Central Public Hall.

ฮิิคาริิ เรอแนซ็็องส์์
โอซากา ประเทศญ่ี่�ปุ่่�น  

ในอดีีตเครืือข่่ายลำำ�คลองที่่�ทอดยาวถืือเป็็นศููนย์์กลาง
การค้้าขายของโอซากา แม้้ปััจจุุบัันการค้้าขายได้้เปล่ี่�ยน
ไปเป็็นย่านการค้้าและถนนสำำ�คััญต่่างๆ แต่่ความเชื่่�อมโยง
กัับน้ำำ��ของเมืืองก็็ยัังคงเป็็นธีีมเฉลิิมฉลองในงานโอซากา 

Hikari Renaissance
Osaka, Japan

3.

ฮิิคาริิ เรอแนซ็็องส์์(Osaka Hikari Renaissance) เทศกาลแห่่งแสงไฟและความรื่่�นเริิงที่่�จััดขึ้้�นในช่่วง
ฤดููใบไม้้ร่่วงและฤดููหนาวของทุุกปีี และได้้ขยายไปสู่่�พื้้�นที่่�อื่่�นๆ รวมถึึงถนนมิิโดสุุจิิ บููเลอวาร์์ด (Midosuji 
Boulevard) ไฮไลต์์คืือการประดัับไฟตั้้�งแต่่กลางเดืือนถึึงปลายเดืือนธัันวาคม เริ่่�มตั้้�งแต่่เวลาห้้าโมงเย็็นถึึง
ส่ี่�ทุ่่�ม และการแสดงแสง สีี ประกอบดนตรีี โดยมีีอาคารของศาลาว่่าการเมืืองโอซากาเป็็นฉากหลััง 



When Hong Kong's WinterFest arrives, the West Kowloon Cultural District morphs 
into a spectacular Christmas village, complete with a towering, beautifully adorned 
Christmas tree and lively markets. The entire city pulses with holiday cheer, 
offering an array of events and promotions at local malls, hotels, and restaurants. 
The grand finale is the New Year’s countdown, featuring a dazzling multimedia 
l ight and sound show accompanied by spectacular f ireworks, crafting an 
unforgettable welcome for the New Year.

ย่่านเวสต์์เกาลููน และฮาร์์เบอร์์ฟรอนต์์ 
ฮ่่องกง 

เมื่่ �อเทศกาลฤดููหนาวของฮ่่องกงหรืือ WinterFest 
เริ่่�มขึ้้�น บริิเวณริิมอ่่าวของเขตวััฒนธรรมเวสต์์เกาลููน
จะแปลงโฉมเป็็นเมื ืองคริ ิสต์ ์มาสแสนตระการตา 
ประดัับประดาด้้วยต้้นคริิสต์์มาสยัักษ์์เปล่่งประกาย
ด้้วยการตกแต่่งสุุดวิจิิตร และตลาดคริสต์์มาส ทั้้�งเมืือง
เต็็มไปด้้วยบรรยากาศแห่่งความสุุข พร้้อมกิิจกรรมพิิเศษ 
และโปรโมชัันมากมายจากศููนย์์การค้้า โรงแรม และ
ร้้านอาหาร ไฮไลต์์คืือการนัับถอยหลัังสู่่�ปีีใหม่่ที่่�มีีการ
แสดงแสง สีี เสีียง มััลติิมีีเดีียขนาดใหญ่ พร้้อมดอกไม้้ไฟ
เพื่่�อสรรค์์สร้้างช่่วงเวลาสุุดประทัับใจสำำ�หรัับการต้้อนรัับ
ปีีใหม่

West Kowloon 
and the Harbourfront

 Hong Kong

4.



Find more amazing experiences on the Thai Airways network at  sawasdee.thaiairways.com

In Bangkok, Central World is a perennial favorite for locals and tourists alike, 
renowned for its awe-inspiring Christmas lights that are among the finest 
in Southeast Asia. Each year, a monumental Christmas tree heralds the start of 
the festive season. Also, ICONSIAM — a landmark shopping destination along 
the Chao Phraya River — entices visitors with its stunning light displays and an 
enchanting water dance performance, making it a must-visit for holiday revelers.

Central World and

 Bangkok, Thailand

Central World และ ICONSIAM 
กรุุงเทพ ประเทศไทย

เซ็็นทรััลเวิิลด์์คื ือสถานที่่ �ดู ูไฟคริิสต์์มาสยอดนิิยม
ตลอดกาลของชาวไทยและสร้้างความประทัับใจให้้
แก่่นัักท่่องเที่่�ยวทั่่�วโลกตลอดมา ด้้วยการตกแต่่งสุุด
ตระการที่่�ถืือว่่ายิ่่�งใหญ่่ที่่�สุุดในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้

5.

ทุุกๆ ปีีต้้นคริสต์์มาสขนาดยัักษ์์จะกลัับมายืืนต้นตระหง่าน เพื่่�อบอกว่่าช่่วงเวลาแห่่งการเฉลิิมฉลองได้้เริ่่�มข้ึ้�น
แล้้ว เช่่นเดีียวกัับไอคอนสยาม ศููนย์การค้้าแลนด์มาร์์กริิมฝั่่�งแม่่น้ำำ��เจ้้าพระยา ท่ี่�ตกแต่่งไฟเทศกาลได้้สวยจัับใจ 
พร้้อมการแสดงระบำำ�สายน้ำำ�� ท่ี่�ถืือเป็็นหนึ่่�งในสััญลัักษณ์์ของท่ี่�น่ี่�

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


CURATOR’S
PICK

Brussels, a city celebrated for its exceptional art and architecture, 
stands as a beacon of the Art Nouveau and Art Deco movements 
that have shaped design worldwide. Each winter, this vibrant capital 

metamorphoses into an exhilarating showcase of global artistry through a 
series of captivating festivals. Here are three unmissable events that not only 
elevate cultural appreciation but also ignite inspiration.

เทศกาลศิิลปะและวััฒนธรรมประจำำ�ปีแห่่งกรุุงบรััสเซลส์์

สััมผััสงานศิิลปะและวััฒนธรรมของชาวเบลเยีียม ผ่่าน 3 เทศกาลประจำำ�ฤดููหนาว
ท่ี่�ไม่่ควรพลาดของบรััสเซลส์์ 

บรััสเซลส์์ข้ึ้�นชื่่�อด้้านงานศิลปะและสถาปััตยกรรมท่ี่�โดดเด่่น โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในฐานะศููนย์์กลางของศิิลปะ
ยุุคอาร์์ตนููโวและอาร์์ตเดโค ซึ่่�งมีีอิิทธิิพลต่่อการออกแบบในหลายประเทศทั่่�วโลก ทุุกๆ ฤดููหนาวบรััสเซลส์์
จึึงถููกเปลี่่�ยนเป็็นเวทีีที่่�เต็็มไปด้้วยงานศิิลปะจากท่ั่�วทุุกมุุมโลก ผ่่านงานเทศกาลที่่�จััดขึ้้�นอย่่างมีีคุุณภาพและ
สร้้างสรรค์์ และต่่อไปนี้้�คืือ 3 เทศกาลห้้ามพลาด ท่ี่�ทั้้�งส่่งเสริิมวััฒนธรรมและสร้้างแรงบัันดาลใจให้้กัับผู้้�เข้้าชม

DISCOVER THE HEART OF BELGIAN ART AND CULTURE 

WITH 3 MUST-SEE WINTER FESTIVALS IN BRUSSELS

ANNUAL ART 
AND CULTURE FAIRS 

OF BRUSSELS

 Photo credit: visit.brussels.com
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BRAFA (Brussels Art Fair)
Since its inception in 1956, BRAFA has earned its place as one of the world’s 
most prestigious art fairs. After several venue changes, it now resides in the 
expansive and contemporary Tour & Taxis complex. Every January, this illustrious 
fair draws over 130 international exhibitors, presenting a staggering array of over 
10,000 artworks. From rare pieces and Art Nouveau jewelry to antique furniture, 
ancient sculptures, bronzes, ceramics, and contemporary masterpieces, BRAFA 
captivates art collectors, aspiring artists, and curious visitors alike, making it a 
must-visit destination in the art world.

Brussels Art Fair หรืือชื่่�อย่่อว่่า BRAFA คืือหนึ่่�งในงานแสดงศิิลปะที่่�เก่่าแก่่และมีีชื่่�อเสีียงที่่�สุุดในโลก 
จััดขึ้�นตั้้�งแต่่ปีี พ.ศ. 2499 โดยตลอดหลายทศวรรษท่ี่�ผ่่านมา ได้้เปล่ี่�ยนสถานที่�จััดงานหลายครั้้�ง ก่่อนจะปัักหลััก
ท่ี่� Tour & Taxis พื้้�นที่�จััดแสดงงานขนาดใหญ่และทัันสมััยดัังเช่่นปัจจุุบััน ในแต่่ละปีีจะมีีตััวแทนจำำ�หน่่ายจาก
ประเทศต่่างๆ กว่่า 130 รายเข้้าร่่วมงาน มีีผลงานศิิลปะกว่่า 10,000 ชิ้้�น ครอบคลุุมทั้้�งงานศิิลปะหายาก 
เครื่่�องประดัับสไตล์์อาร์์ตนููโว เฟอร์์นิิเจอร์์จากศตวรรษก่่อนหน้้า ประติิมากรรมโบราณ เครื่่�องสััมฤทธิ์์� 
งานเซรามิิก ตลอดจนงานศิลปะร่่วมสมััย BRAFA ดึึงดููดทั้้�งนัักสะสมท่ี่�หลงใหลในงานศิลปะ ศิิลปิินที่�มองหา
ช่่องทางในการแสดงผลงาน และผู้้�สนใจท่ั่�วไป จนกลายเป็็นหมุดหมายท่ี่�น่่าสนใจอย่่างยิ่่�งในวงการศิิลปะ

Dates: 26 January – 2 February 2025

วัันท่ี่�: 26 มกราคม - 2 กุุมภาพัันธ์ พ.ศ. 2568
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BRIGHT FESTIVAL
Entering its ninth year, the Bright Festival 
transforms Brussels into a nocturnal 
wonderland, featuring a dazzling array 
of local and international artists. This 
enchant ing event  inv i tes  v is i to rs  to 
experience the city’s historic heart in
a new light, illuminating iconic squares 
and architectural gems. Over four nights,

Dates: 13 - 16 February 2025

จััดขึ้้�นเป็็นครั้้�งที่่� 9 แล้้ว สำำ�หรัับ Bright Festival 
เทศกาลแสงสีียามค่ำำ��คืืนจากบรรดาศิิลปิินนานาชาติิ
และท้้องถิ่่�น โดยเทศกาลนี้้�เปิิดโอกาสให้้ผู้้�มาเยืือนได้้
สััมผััสเมืืองหลวงเก่่าแก่่อย่่างบรััสเซลส์์ในมุุมมองที่่�
แตกต่่าง โดยเฉพาะในย่่านอัันเป็็นสััญลัักษณ์์สำำ�คััญของ
เมืือง เช่่น จััตุุรััสกลางเมืืองและอาคารประวััติิศาสตร์์
ต่่างๆ โดยตลอดระยะเวลา 4 วััน นอกจากความงาม
จากแสงไฟที่่�สร้้างสรรค์์ขึ้้�นผ่่านเทคโนโลยีีล้ำำ��สมััยจน
กลายเป็็นงานศิิลปะ ภายในงานยัังมีีการจััดกิิจกรรม
และเวิิร์์กช็็อปต่่างๆ ที่่�น่่าสนใจ รวมถึึงกิิจกรรมสำำ�หรัับ
เด็็กท่ี่�เต็็มไปด้้วยสีีสัันและความคิิดสร้้างสรรค์์โดยสามารถ
เข้้าชมได้้ฟรีี

วัันท่ี่�: 13 - 16 กุุมภาพัันธ์ พ.ศ. 2568

cut t ing-edge techno logy re imag ines l ight  in to  breathtak ing ar tworks, 
complemented by a variety of engaging activities and workshops — perfect for 
families looking for creative fun for children. And best of all? Admission is free!
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Explore other fun activities on the Thai Airways network at sawasdee.thaiairways.com

BANAD
(Brussels Art Nouveau & Art Deco Festival)
The Brussels Art Nouveau & Art Deco 
Fest ival ,  or BANAD, is a celebrat ion 
of the city’s rich artistic heritage. This 
festival offers a rare opportunity to explore 
over 65 hidden Art Nouveau, Art Deco, 
and Modernist  bui ld ings — normal ly 
o f f - l im i ts  to  the pub l ic  — inc lud ing 
residences, churches, schools, hospitals, 
and cinemas, all available via guided tours. Whether you choose to explore on 
foot, by bicycle, or by bus, you will also enjoy art exhibitions, live music, antique 
markets, and much more. For architecture enthusiasts, this festival is an 
absolute treasure trove.

Dates: 15 - 30 March 2025

Brussels Art Nouveau & Art Deco Festival หรือ BANAD เป็็นเทศกาลท่ี่�จััดขึ้�นเพื่่�อเฉลิิมฉลองศิิลปะ
ยุุคอาร์์ตนููโวและอาร์์ตเดโค ซึ่่�งเป็็นสองกระแสศิิลปะที่่�มีีความสำำ�คััญในประวััติิศาสตร์์ของกรุุงบรััสเซลส์์ 
ในระหว่างเทศกาล ผู้้�เข้้าร่่วมจะได้้เย่ี่�ยมชมอาคารสไตล์อาร์์ตนูโว อาร์์ตเดโค รวมถึึงโมเดิิร์์นนิสม์์ จำำ�นวนกว่่า 
65 แห่่งที่่�ปกติิไม่่เปิิดให้้บุุคคลทั่่�วไปเข้้าชม เช่่น ที่่�พัักอาศััย โบสถ์์ โรงเรีียน โรงพยาบาล โรงภาพยนตร์์ 
โดยมีีมััคคุเทศก์์คอยให้้ข้้อมููล สามารถเลืือกได้้ทั้้�งการเดิินเท้้า ข่ี่�จัักรยาน หรือโดยสารรถบััส ในเทศกาลยัังมีี
นิิทรรศการศิิลปะ การแสดงดนตรีี ตลาดโบราณ ฯลฯ เหมาะอย่่างยิ่่�งสำำ�หรัับผู้้�ที่�หลงใหลในสถาปััตยกรรม

วัันท่ี่�: 15 - 30 มีีนาคม พ.ศ. 2568

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/experiences/


Keep the great memories with Europe 
stories as a background.                

TAKE  

Fly THAI’s senses service daily with
a convenient schedule to Brussels.

thaiairways.com

Effective 1 December 2024BRU

BKK - BRU TG934
DAILY 07:0500:30

BRU - BKK TG935
DAILY 13:10 06:10+1

BKK



THAI 
DESTINATION

The Chao Phraya River, revered as 
Thailand’s "River of Kings," stands 
as a must-vis i t  dest inat ion for 

travelers from around the world when 
in Bangkok. Beyond i ts breathtaking 
views, the river is home to centuries-old 

ล่่องเรืือเที่่�ยวชมวััดสวยริิมแม่่น้ำำ��เจ้้าพระยา

“แม่่น้ำำ��เจ้้าพระยา” ราชาแห่่งแม่่น้ำำ��ของเมืืองไทยและเป็็นจุุดหมายปลายทางของนัักท่่องเที่่�ยวจากทั่่�วโลกที่่�
ต้้องมาเยืือนสัักครั้้�งเมื่่�อหากมาถึึงกรุุงเทพฯ นอกจากจะเพลิิดเพลิินกัับวิิวทิิวทััศน์์ท่ี่�สวยงามแล้้ว ยัังมีีสถานที่�
ท่่องเที่่�ยวเป็็นวััดวาอารามอายุุหลายร้้อยปีีที่่�ยัังคงความงดงามตระการตา เราจึึงอยากชวนไปลงเรืือล่่อง
แม่่น้ำำ��เจ้้าพระยา พร้้อมปัักหมุดพิกััดห้ามพลาดเพื่่�อเก็็บเก่ี่�ยวประสบการณ์์การท่่องเท่ี่�ยวครั้้�งใหม่ 

EMBARK ON A RIVER CRUISE 
TO EXPLORE THE MAJESTIC 
TEMPLES ALONG

The Chao Phraya

temples that remain awe-inspiring in their beauty. We invite you to embark 
on a boat journey along the Chao Phraya, discovering iconic landmarks 
and hidden gems that promise to elevate your travel experience.

Tips For a perfect start, tourists can hop on a boat at Sathorn Pier, open daily from 
09:30 to 19:30, and ride the Chao Phraya Express Boat. This convenient service 
allows you to hop off at various temple stops, immersing you in the rich cultural 
tapestry of the area.

นัักท่่องเท่ี่�ยวสามารถลงเรืือจาก ท่่าน้ำำ��สาทร เปิิดบริิการ 09.30-19.30 น.แล้้วตะลอนเท่ี่�ยว
โดยใช้้บริิการ เรืือด่่วนเจ้้าพระยา ท่ี่�สามารถแวะเท่ี่�ยววััดได้้ในแต่่ละท่่าเรืือ



At the foot of the Memorial Bridge lies Wat Prayurawongsawas Worawihan, 
fondly referred to as “Wat Prayoon.” This temple, constructed during the 
reign of King Rama III, features the striking Phra Borommathat Maha Chedi, 
a magnificent white stupa that earned a UNESCO Award of Excellence for 
Cultural Heritage Conservation in 2013. Do not miss the Buddha images 
museum - Prayoon Phanthakhan within the temple, showcasing a captivating 
collection of Buddha images and Buddhist amulets.

วััดประยุุรวงศาวาสวรวิิหาร 
งดงามทรงคุุณค่่าระดัับยููเนสโก

วััดประยุุรวงศาวาสวรวิิหาร หรือ “วััดประยููรฯ”  ตั้้�งอยู่่�
เชิิงสะพานพระพุุทธยอดฟ้า สร้้างข้ึ้�นในสมััยรััชกาลท่ี่� 3 
ไฮไลต์์ของวััดอยู่่�ที่�พระบรมธาตุุมหาเจดีีย์ เจดีีย์องค์์ใหญ่
สีีขาวที่่ �มองเห็็นได้้จากอีีกฟากฝั่่ �งของแม่่น้ำำ �� ซึ่่ �งได้้
รัั บรางวัั ลยอดเยี่ ่ �ยมอัันดัั  บ 1 หรื ือ Award of 
Excellence จากการอนุรุัักษ์์มรดกทางวััฒนธรรมจาก
ยููเนสโก เมื่่�อปีี พ.ศ. 2556 นอกจากนี้้�ภายในวััดยัังมีี 
พิิพิิธภััณฑ์์พระ ประยููรภััณฑาคาร ท่ี่�รวบรวมพระพุุทธรูป
และพระเครื่่�องเก่่าแก่่ของไทย 

WAT PRAYURAWONGSAWAS 
WORAWIHAN

To reach Wat Prayoon, disembark at the Memorial Bridge Pier and enjoy a leisurely 
walk across the bridge, taking in the vibrant surroundings.

แวะเท่ี่�ยววััดประยููร โดยข้ึ้�นที่� ท่่าเรืือสะพานพุทธ จากนั้้�นเดิินข้ามสะพานมายัังวััดประยููร 
ซึ่่�งตั้้�งอยู่่�อีีกฝั่่�งของแม่่น้ำำ�� 

A Stunning UNESCO World Heritage Gem

Tips



Next, visit Wat Kalayanamitr Woramahawiharn, also built during the reign 
of King Rama III. Home to the revered “Luang Pho To” or “Phra Buddha Trai 
Rattananayok,” this temple is bel ieved to ensure safe travels and foster 
fr iendships. The chapel’s walls feature exquisite murals depicting the l i fe 

WAT KALAYANAMITR 
WORAMAHAWIHARN 
For a journey of safety and lasting friendships

From Wat Prayoon, you can either stroll along the river to reach Wat Kalayanamit, 
or take a boat from Tha Tien, followed by a ferry ride to the temple.

of the Buddha and daily life in the era 
of King Rama III. Nearby, you will find 
the "Ho Phra Tham Mon Thian Thalerng 
Phra Kiat," a revered repository of the 
Tripitaka from the reign of King Rama IV, 
a longs ide  the  Be l l  Tower,  home to 
Thai land’s largest bel l ,  both offer ing
fascinating sights for visitors to explore.

Tips



วััดกััลยาณมิิตรวรมหาวิิหาร 
เดิินทางปลอดภััยดีี มีีมิิตรไมตรีีที่่�ดีี 

วััดกััลยาณมิิตรวรมหาวิิหาร สร้้างข้ึ้�นในสมััยรััชกาลท่ี่� 3 
ด้้านในประดิิษฐาน “หลวงพ่่อโต” หรืือ “พระพุุทธ
ไตรรััตนนายก” มีีความเชื่่�อกัันมาแต่่โบราณว่่า หากได้้มา
ไหว้้พระที่่�นี่่�จะ “เดิินทางปลอดภััยดีี มีีมิิตรไมตรีีที่่�ดีี” 
ด้้านในพระอุุโบสถมีีภาพจิิตรกรรมฝาผนัังแสดงพุุทธ
ประวััติและชีีวิตชาวบ้้านสมััยรััชกาลท่ี่� 3 รอบๆ บริิเวณ
มีี “หอพระธรรมมณเฑีียรเถลิิงพระเกีียรติิ” เป็็นที่่�เก็็บ
พระไตรปิิฎกสมััยรััชกาลท่ี่� 4 รวมไปถึึง “หอระฆััง” ท่ี่�มีี
ระฆัังยัักษ์์ซึ่่�งได้้ชื่่�อว่่าใหญ่ท่ี่�สุุดในประเทศไทยให้้ได้้ชมกััน

จากวััดประยููร สามารถเดิินเลีียบแม่่น้ำำ��มาถึึงวััดกััลยาณมิิตรได้้ หรือข้ึ้�นเรืือจาก ท่่าเตีียน 
แล้้วน่ั่�งเรืือข้้ามฟาก ท่่าเตีียน - วััดกััลยา 

Tips



WAT ARUN
RATCHAWARARAM
Pay Homage and Seek Blessings for Prosperity

W a t  A r u n  R a t c h a w a r a r a m 
Ratchawaramahawihan is home 
to Thai land's tal lest prang and 
holds the distinction of being the 
tallest of its kind in Thailand and 
around the world. Built during the 
Ayutthaya period, it was not until 
the reign of King Rama IV that 
the sacred relics of King Rama II 
w e re  e n s h r i n e d  i n  t h e  m a i n 
B u d d h a  H a l l ,  p ro m p t i n g  t h e 
temple's new name, Phra Buddha 
Dhammitsarat lokathadilok. 

Tips
For a truly scenic experience, hop on a Chao Phraya Express Boat and disembark
at the “Wat Arun Pier,” or take the cross-river ferry from “Tha Tien” to Wat Arun for 
a delightful journey.

วััดอรุุณราชวรารามวรมหาวิิหาร
ไหว้้พระขอพรให้้ชีีวิิตรุ่่�งโรจน์์

“วััดอรุุณราชวรารามราชวรมหาวิิหาร” เป็็นที่่�ตั้้�งของพระปรางค์์ที่่�สููงที่่�สุุดในประเทศไทยและของโลก 
สร้้างขึ้้�นในสมััยอยุุธยา กระทั่่�งสมััยรััตนโกสิินทร์์ รััชกาลที่่� 4 จึึงโปรดเกล้้าให้้อััญเชิิญพระบรมสรีีรางคาร

หากลงเรืือด่่วนเจ้้าพระยา สามารถแวะชมวััดอรุุณฯ ได้้ท่ี่� “ท่่าเรืือวััดอรุุณ” 
หรือใช้้บริิการเรืือข้้ามฝาก ท่่าเตีียน - วััดอรุุณ

The highl ight of Wat Arun is undoubtedly its towering prang, exquisitely 
adorned with colorful glazed tiles and intricate patterns crafted from Benjarong 
porcelain, creating a stunning floral mosaic and other decorative motifs.

ของรััชกาลที่่� 2 มาบรรจุุที่่ �พุุทธอาสน์์ของ
พระประธานในอุโบสถ ซึ่่�งได้้พระราชทานนาม
ใหม่่ว่่า พระพุุทธธรรมมิิศรราชโลกธาตุุดิิลก

ไฮไลต์์ของวััดอรุุณ อยู่่�ที่�พระปรางค์์ขนาดใหญ่ 
ซึ่่�งประดัับประดาด้้วยกระเบื้้�องเคลืือบและ
จานชามเบญจรงค์์สีีต่่างๆ ที่่ �นำำ�มาทำำ�เป็็น
ลายดอกไม้้และอื่่�นๆ



WAT PHRA CHETUPHON 
VIMOLMANGKLARARAM
An Unseen Gem of Thailand
with the Grand Reclining Buddha
W a t  P h r a  C h e t u p h o n  W i m o n 
Mangkhalaram, more commonly known 
as Wat Pho, is the royal temple of 
the First Reign of the Rattanakosin 
Kingdom. Its standout attraction, and 
one of the hidden gems of “Unseen 
Thailand,” is the magnificent Reclining 

Tips If you are traveling along the Chao Phraya River, disembark at the “Tha Tien Pier” 
for easy access to this remarkable site.

Buddha, an iconic s ight that commands to be photographed. Another 
highlight is the Four Royal Pagodas, each adorned with intr icate artistry 
that makes for a stunning visual experience. After exploring the temple, 
take a le isurely strol l  through the charming Tha T ien distr ict,  br imming
with delightful restaurants, cafés, and boutique shops.



Tips

More amazing destination around the network at sawasdee.thaiairways.com

วััดพระเชตุุพนวิิมลมัังคลาราม 
Unseen Thailand พระนอนองค์์ใหญ่่

วััดพระเชตุุพนวิิมลมัังคลาราม หรืือ วััดโพธิ์์ � เป็็น
วััดประจำำ�รััชกาลที่่� 1 แห่่งกรุุงรััตนโกสิินทร์์ ส่่วนที่่�
เป็็นไฮไลต์์ และได้้ชื่่�อว่่าเป็็น Unseen Thailand คืือ 
พระนอน (พระพุุทธไสยาสน์์) เป็็นไฮไลต์์ท่ี่�หากมาเยืือน
ต้้องได้้ถ่่ายรููป รวมไปถึึงพระมหาเจดีีย์ 4 รััชกาล ท่ี่�งดงาม
ด้้วยศิิลปะอัันประณีีตจากลวดลายขององค์์เจดีีย์ ์ 
หลัังจากเท่ี่�ยววััดโพธิ์์�แล้้ว สามารถเดิินเล่่นที่�ย่่านท่าเตีียน 
ซึ่่�งมีีทั้้�งร้้านอาหาร คาเฟ่่ และร้้านค้าน่่าช็็อปปิิงอีีกเพีียบ

หากเดิินทางด้้วยเรืือล่่องแม่่น้ำำ��เจ้้าพระยา ให้้ข้ึ้�นฝั่่�งท่ี่�ท่่าเรืือ “ท่่าเตีียน” 

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/




BANGKOK'S
ART & CULTURAL
HAPPENINGS 

ART AND
CULTURE

As the vibrant heart of Thailand, Rattanakosin Island seamlessly 
intertwines its r ich historical tapestry with contemporary 
artistic expression. This enchanting area is not only home to 

ancient monuments but also serves as a canvas for groundbreaking 
exhibitions. From the end of this year through the middle of the next, 
the area will host a series of distinguished art and cultural exhibitions. 
We invite you to discover three exceptional showcases that embody 
the essence of Thai identity, featuring intricately woven texti les, 
evocative paintings and sculptures, and thought-provoking installation 
art—forms rarely seen in such historically rich surroundings.

กรุุงเทพฯ กัับนิิทรรศการศิิลปะห้้ามพลาด

เราจะพาไปสำำ�รวจนิิทรรศการศิลปะและวััฒนธรรม
ท่ี่�จััดขึ้�นภายในย่่านเกาะรััตนโกสิินทร์ 

บริิเวณเกาะรััตนโกสิินทร์์ นอกจากจะเป็็นเขตเมืืองเก่่า ยัังเป็็นที่�ตั้้�งของโบราณสถานและสถานที่�
ท่่องเที่่�ยวสำำ�คััญของกรุุงเทพฯ ซึ่่�งในช่่วงปลายปีีจนถึึงกลางปีีหน้้า นัับเป็็นโอกาสดีีที่่�มีีงาน
นิิทรรศการศิิลปะและวััฒนธรรม จััดขึ้�นเป็็นพิเศษมากมาย เราจะพาไปเยืือน 3 นิิทรรศการศิิลปะ
และวััฒนธรรมที่่�สะท้้อนความเป็็นไทยในแต่่ละแง่่มุุมไม่่ว่่าจะเป็็นเรื่่�องผ้้าทอ งานจิิตรกรรม
และประติิมากรรม ตลอดจนศิิลปะแบบจััดวางที่่�ไม่่ได้้เกิิดขึ้้�นบ่่อยในพื้้�นที่่�ประวััติิศาสตร์์เช่่นนี้้�

Embark on a journey through the artistic and cultural 
exhibitions that grace the historic Rattanakosin Island. 



Photo credit: www.qsmtthailand.org

The Royal Court Textiles of Siam exhibition at the Queen Sirikit Museum of 
Textiles, located within the Grand Palace, is hosted in honor of His Majesty
King Maha Vaj i ra longkorn Phra Vaj i rak laochaoyuhua on the auspic ious 
occasion of His Majesty the King’s 72nd birthday in 2024.

ROYAL COURT TEXTILES OF SIAM EXHIBITION
Venue: Queen Sirikit Museum of Textiles

Guests wi l l  marvel at a stunning 
co l lec t ion ,  inc lud ing the  K ing’s 
co rona t ion  a t t i re  and  a  va r i e t y 
o f  t r ad i t i ona l  t e x t i l e s  such  as 
embro idered fabr ics ,  pat te rned 
fabr ics ,  b rocades ,  and anc ien t 
pum t ex t i l e s  (woven  f rom  s i l k 
threads using the ikat technique). 
Beyond the i r  aes the t ic  appea l , 

For more information, please visit 
	 qsmtthailand		    www.qsmtthailand.org

these fabrics – some of which are over a century old – reveal the intricate 
dress ing customs of  S iam's past ,  o ffer ing a window into the cu l tura l 
significance embedded in each piece.

Open daily from 30 July 2024 – April 2027, from 9.00-16.30

https://www.facebook.com/qsmtthailand
http://www.qsmtthailand.org


Photo credit: www.qsmtthailand.org

ราชภููษิิตาภรณ์์สยาม

นิิทรรศการใหม่ของพิิพิิธภััณฑ์์ผ้้า ในสมเด็็จพระนางเจ้้าฯ พระบรมราชิินีีนาถ ซึ่่�งจััดขึ้�นเพื่่�อเฉลิิมพระเกีียรติิ
พระบาทสมเด็็จพระปรเมนทรรามาธิิบดีี ศรีีสินทรมหาวชิิราลงกรณ พระวชิิรเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว เนื่่�องในโอกาส
มหามงคลเฉลิิมพระชนมพรรษา 72 พรรษา พุุทธศัักราช 2567 โดยจััดแสดงฉลองพระองค์์ของพระบาท
สมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััวที่่�ทรงในพระราชพิิธีีบรมราชาภิิเษก รวมถึึงผ้้าในราชสำำ�นัักประเภทต่่างๆ เช่่น ผ้้าปััก 
ผ้้าลายอย่่าง ผ้้ายก และผ้้าปููม นอกเหนือจากความสวยงามของผืืนผ้าท่ี่�หาชมได้้ยาก บางผืืนมีีอายุุนัับร้้อยปีี 
นิิทรรศการยัังบอกเล่่าถึึงรููปแบบและธรรมเนีียมการใช้้ผ้้าแต่่ละชนิิดซึ่่�งถืือเป็็นหนึ่่�งในวััฒนธรรมการแต่่งกาย
ของชาวสยามในอดีีต

พิิพิิธภััณฑ์์ผ้้า ในสมเด็็จพระนางเจ้้าฯ พระบรมราชิินีีนาถ ตั้้�งอยู่่�ในพระบรมมหาราชวััง นิิทรรศการเปิิดให้้เข้้า
ชมตั้้�งแต่่วัันที่่� 30 กรกฎาคม พ.ศ. 2567 ถึึงเมษายน พ.ศ. 2570 เวลา 09.00 – 16.30 น. ทุุกวััน 
ไม่่เว้้นวัันหยุุดนัักขััตฤกษ์์

ข้้อมููลเพิ่่�มเติิม
	 qsmtthailand		    www.qsmtthailand.org

สถานที่่�จััดแสดง: พิิพิิธภััณฑ์์ผ้้าในสมเด็็จพระนางเจ้้าสิิริิกิิติ์์� พระบรมราชิินีีนาถ พระบรมมหาราชวััง

https://www.facebook.com/qsmtthailand
http://www.qsmtthailand.org


Set against the backdrop of the 
bus t l i ng  c i t y,  t he  Bangkok  A r t 
Biennale returns with the thought-
provoking theme “Nurture Gaia,” 
inspired by the Greek goddess of the 
Earth. This festival will showcase over 
200 contemporary artworks that 
explore pressing themes such as 
environmental ism, femininity, and 

BANGKOK ART BIENNALE (BAB) 2024 
Venue: Various locations across Bangkok

traditional spiritual practices. Notable installations will be displayed in key 
locations, including One Bangkok and the Queen Sirikit National Convention 
Center, as well as significant cultural sites within Rattanakosin Island like 
Wat Phra Chetuphon Wimon Mangkhalaram Rajwaramahawihan (Wat Pho), 
the National Museum Bangkok, the National Gallery, and Museum Siam. 

This grand festival runs from 24 October 2024 – 25 February 2025, promising 
an exhilarating experience for art aficionados.

For more information, please visit 
	 bkkartbiennale		    www.bkkartbiennale.com

https://www.facebook.com/bkkartbiennale
http://www.bkkartbiennale.com


เทศกาลศิิลปะร่่วมสมััยนานาชาติิ บางกอก อาร์์ต เบีียนนาเล่่ 2024
(Bangkok Art Biennale (BAB) 2024)

เปิิดฉากความอลัังการอีีกครั้้�ง ภายใต้้ธีีม “รัักษา 
กายา” (Nurture Gaia) ซึ่่ �งได้้แรงบัันดาลใจ
ตั้้�งต้้นจาก “ไกอา” เทพีีแห่่งผืืนดิิน และมารดา
ผู้้� ให้้กำำ�เนิิดทุุกสรรพสิ่่ �งในธรรมชาติิตามเทว
ปกรณััมของกรีีก มาสร้้างสรรค์์ผลงานศิิลปะ
ร่่วมสมััยกว่่า 200 ชิ้้�นที่�ครอบคลุมหััวข้้อต่่างๆ เช่่น 
สิ่่�งแวดล้้อม, ความเป็็นหญิิง, ประเพณีีดั้้ �งเดิิม

ข้้อมููลเพิ่่�มเติิม
	 bkkartbiennale		    www.bkkartbiennale.com

สถานที่่�จััดแสดง: ทั่่�วกรุุงเทพฯ

เก่ี่�ยวกัับจิิตวิญญาณ ฯลฯ ส่่วนไฮไลต์์ของงานอยู่่�
ที่่ �การแบ่่งผลงานไปจััดแสดงตามพื้้ �นที่่ �ต่ ่างๆ 
ทั้้�งย่่านใจกลางเมืืองกรุุงเทพฯ เช่่น One Bangkok, 
ศููนย์์การประชุุมแห่่งชาติิสิิริิกิิติ์์� รวมทั้้�งสถานที่่�
ศิิลปวััฒนธรรมแห่่งสำำ�คััญในย่่านเกาะรััตนโกสิินทร์์ เช่่น วััดพระเชตุุพนวิิมลมัังคลารามราชวรมหาวิิหาร 
พิิพิิธภััณฑสถานแห่่งชาติิ พระนคร, พิิพิิธภััณฑสถานแห่่งชาติิ หอศิิลป (หอศิิลป์์เจ้้าฟ้้า), มิิวเซีียมสยาม 

เทศกาลจััดขึ้�นตั้้�งแต่่วัันที่� 24 ตุุลาคม พ.ศ. 2567 – 25 กุุมภาพัันธ์ พ.ศ. 2568 

https://www.facebook.com/bkkartbiennale
http://www.bkkartbiennale.com


Photo credit: Samatcha Apaisuwan

Photo credit: Samatcha Apaisuwan

Dive into the evolution of Thai modern 
art with this extensive exhibit ion, 
w h i c h  f e a t u re s  o v e r  1 0 0  r a re 
pieces from the private collection of 
esteemed art collectors Kornkamol 
and Piriya Vachajitpan. Located at 
t he  new ly  es tab l i shed  Museum 
Pier by the Chao Phraya River, this 

A 200-YEAR JOURNEY THROUGH 
THAI MODERN ART HISTORY
Venue: Museum Pier

exhibition chronicles two centuries of artistic development, from the colonial 
influences on Siamese art to the contemporary expressions of today. Each 
artwork is displayed in vibrant settings that enhance its emotional depth 
and narrative. 

Open daily from 19 October 2024 – 30 June 2025, from 9.00-17.00, this 
exhibition is a vital exploration of Thailand's artistic heritage. 

For more information, please visit 
	 museumpier		    www.museumpier.com

https://www.facebook.com/museumpier
http://www.museumpier.com


Photo credit: Samatcha Apaisuwan

Photo credit: Samatcha Apaisuwan

More wonderful Art and Culture recommendations at sawasdee.thaiairways.com

นิิทรรศการ 200 Years Journey through Thai Modern Art History

นิิทรรศการ 200 Years Journey through Thai 
Modern Art History คืือการคััดสรรผลงานศิลปะ
ระดัับประเทศของศิิลปิินไทยที่่ �หาชมยากกว่่า 
100 ชิ้้�นจากคอลเล็็กชัันส่วนตััวของ กรกมล และ 
พิิริิยะ วััชจิิตพัันธ์์ นัักสะสมงานศิิลปะผู้้�ก่่อตั้้�ง 
‘ท่่าพิิพิิธภััณฑ์์’ (Museum Pier) พิิพิิธภััณฑ์์ศิิลปะ
แห่่งใหม่ บริิเวณท่่าช้้าง วัังหลวง ซึ่่�งตั้้�งอยู่่�ริมแม่่น้ำำ��
เจ้ ้าพระยา โดยผลงานศิิลปะนัับร้ ้อยชิ้้ �นได้ ้
ร้้อยเรีียงเรื่่�องราวกว่่า 2 ศตวรรษของหน้าประวััติ

ข้้อมููลเพิ่่�มเติิม
	 museumpier 		    www.museumpier.com

สถานที่่�จััดแสดง: ท่่าพิิพิิธภััณฑ์์ (Museum Pier) 

ศาสตร์์ศิิลปะสมััยใหม่่ของไทย เริ่่ �มจากศิิลปะสยามในยุุคล่่าอาณานิิคม (Colonial Era) สู่่� ปฐมบท
ของศิิลปะสมััยใหม่่ในประเทศไทย (Thai Modern Art) ก่่อนจะส่่งต่่อมายัังศิิลปะไทยร่่วมสมััย (Thai 
Contemporary Art) อัันน่่าตื่่�นตาตื่่�นใจในยุุคปััจจุุบััน แต่่ละผลงานที่่�นำำ�มาจััดแสดงภายในห้้องหลากสีีสััน 
ล้้วนขัับให้้งานศิลปะทุุกชิ้้�นมีีความโดดเด่่นและเต็็มไปด้้วยห้้วงอารมณ์์อัันลุ่่�มลึึก

นิิทรรศการจััดแสดงตั้้�งแต่่ 19 ตุุลาคม พ.ศ. 2567 - 30 มิิถุุนายน พ.ศ. 2568 เปิิดให้้บริิการทุุกวััน ตั้้�งแต่่เวลา 
09.00-17.00 น.

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration/arts-culture/
https://www.facebook.com/museumpier
http://www.museumpier.com


Transform your passion into an unforgettable adventure. Whether you're an art lover, 
a foodie, a nature enthusiast, or someone who finds peace in temples, 
Thailand will embrace and inspire you.

Fly with THAI to Bangkok and enjoy seamless connections 
to domestic cities across Thailand. Experience the comfort 
of our full-service hospitality.

thaiairways.com
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 LE DU KAAN

EATING OUT

Escape to an exclusive haven at EA Chef's Table in EA Rooftop at The Empire, 
an ultra-chic lifestyle destination perched on the 56th to the rooftop 
floor of The Empire building. Here, you will be treated to breathtaking 

360-degree views of the Chao Phraya River and the dazzling skyline of Bangkok, 
all while basking in the serene ambience of the sky. Perfect for those seeking
sophistication with a side of stunning scenery.

4 รููฟทอปไดนิ่่�ง นั่่�งชิิลชมบรรยากาศกรุุงเทพฯ 

ชวนชิลไปกัับบรรยากาศสุุดเอ็็กซ์์คลูซีีฟบน  EA Chef's Table ภายใต้้ EA Rooftop at The Empire 
(เอ-ญ่่า รููฟทอป แอท ดิิ เอ็็มไพร์์) ไลฟ์์สไตล์รููฟทอปสุุดหรู บนชั้้�น 56 ถึึงรููฟทอปของ "เอ็็มไพร์์" 
ท่่ามกลางทััศนีียภาพอัันงดงามของท้้องฟ้้า และวิิวคุ้้�งน้ำำ��เจ้้าพระยาแบบ 360 องศาของกรุุงเทพฯ 

4 MUST-VISIT
ROOFTOP DINING 
SPOTS TO SAVOR
THE BEST OF BANGKOK



Location: 56   Floorth

LE DU KAAN

For a taste of contemporary Thai culinary mastery, make your way to LE DU 
KAAN, the world’s first rooftop Thai restaurant. Led by the visionary Chef Thitid 
“Ton” Tassanakajohn, this innovative yet intimate dining destination boasts 
an expansive 834-square-meter outdoor terrace, offering unrivaled views of 
Bangkok’s breathtaking sunsets and Chao Phraya River. Here, the artistry 
of modern Thai cuisine is celebrated through seasonal ingredients carefully 
sourced from the country’s lush gardens and abundant waterways. The menu 
fuses tradit ional f lavors with cutt ing-edge techniques, taking guests on 
a gastronomic journey that showcases the diverse culinary landscapes of 
Thailand. The cocktails and mocktails, meticulously crafted to embody the 
distinct flavors of Thailand’s four regions, further elevate the experience, offering 
each guest an immersive exploration of the country’s rich cultural and natural 
heritage. 

Opening Hours
Lunch: 11.30 – 14.30
Dinner: 17.00 – 22.30
Bar: 17.00 – 01.00
      ledukaan

https://www.facebook.com/ledukaan


LE DU KAAN
ที่่�ตั้้�ง: ชั้้�น 56

สััมผััสรสชาติิอาหารไทยแท้้โดยเชฟต้้น - ธิิติิฏฐ์์ 
ทััศนาขจร พร้้อมดื่่�มด่ำำ��กัับบรรยากาศสุุดโรแมนติก
ของวิิวเมืืองกรุุงเทพฯ และแม่่น้ำำ��เจ้้าพระยา ณ ร้้าน
อาหารไทยบนรูฟทอปแห่่งแรกของโลก ท่ี่�มาพร้้อม
ระเบีียงกลางแจ้้งขนาดใหญ่ 834 ตารางเมตร เพื่่�อ
ชมพระอาทิิตย์์ตกดิินเหนืือท้้องฟ้้าของกรุุงเทพฯ 
ส่่วนไฮไลต์์ต้้องยกให้้เมนููสร้้างสรรค์์ที่่�ผสมผสาน
วััตถุดิิบไทยคุุณภาพสููงตามฤดููกาล ส่่งตรงจากสวน
และท้้องน้ำำ��ทั่่�วประเทศไทย สััมผััสรสชาติิอัันเป็็น
เอกลัักษณ์์ที่่�รัังสรรค์์ขึ้้ �นจากวััตถุุดิิบชั้้�นเลิิศและ
เทคนิิคการปรุุงอาหารไทยแบบดั้้�งเดิิมผสานความ
ทัันสมััย พาคุุณเดิินทางไปกัับรสชาติิแห่่งตำำ�นาน
ที่่�สืืบทอดมาหลายชั่่�วอายุุคน ส่่วนค็็อกเทลและ
ม็็อกเทลของท่ี่�น่ี่�โดดเด่่นด้วยแรงบัันดาลใจจากส่ี่�ภููมิิภาคของไทยด้้วยเช่่นกััน ทุุกจิิบคืือการเดิินทางสู่่�
รสชาติิอัันหลากหลายท่ี่�สะท้้อนถึึงวััฒนธรรมและธรรมชาติิของไทยอย่่างแท้้จริิง 

เวลาเปิิด-ปิิด
มื้้�อกลางวััน 11.30 – 14.30 น. 
มื้้�อเย็็น 17.00 – 22.30 น. 
บาร์์ 17.00 – 01.00 น.
      ledukaan

https://www.facebook.com/ledukaan


Location: 56   Floorth

K by VICKY CHENG

I ndu lge  i n  exqu i s i t e  con tempora r y 
Chinese cuisine at K by Vicky Cheng, 
H o n g  K o n g  M i c h e l i n - s t a r re d  C h e f 
Vicky Cheng’s first overseas restaurant, 
where time-honored flavors seamlessly 
intertwine with the artistry of a concept 
inspired by the ancient wisdom of the 
24 solar terms in the Chinese calendar, 
harmonized with seasonal var iat ions. 
Th is  contemporary  take on Chinese 
cuisine highlights Cantonese and Chiu 
Chow f lavors,  master fu l l y  ba lanc ing 
texture, taste, and temperature to create 
dishes that fuse rich tradition with modern 

Opening Hours
Lunch: Friday to Sunday, 11.30 – 14.30
Dinner: Daily, 17.30 – 22.30
      kbyvickycheng

innovation. The restaurant also features a luxurious Chinese tea bar, offering 
a curated selection of premium Chinese teas and tea-inspired beverages – 
including inventive cocktails and mocktails – that blend the essence of tea with 
the creativity of skilled bartenders. Here, you can indulge in exquisite cuisine 
and aromatic drinks while taking in breathtaking Bangkok's glittering skyline.

https://www.facebook.com/kbyvickycheng


K by VICKY CHENG
ที่่�ตั้้�ง: ชั้้�น 56

ลิ้้�มรสอาหารจีีนร่่วมสมััยที่่�ผสมผสานกัับรสชาติิ
แบบดั้้�งเดิิมอย่่างกลมกลืืนที่�ห้้องอาหาร K by Vicky
Cheng ซึ่่�งนัับเป็็นห้องอาหารในต่่างประเทศแห่่งแรก
ของเชฟวิิคกี้้ � เชง เชฟระดัับมิิชลิินชาวฮ่่องกง
อีีกด้้วย นอกจากเมนููจานพิิเศษที่่ �ชููคอนเซ็็ปต์์ 
"The 24 Solar Terms" ซึ่่�งได้้รัับแรงบัันดาลใจมา
จากภููมิิปััญญาโบราณตามปฏิิทิินจีีน โดยผสมผสาน
อาหารจีีนร่่วมสมััยเข้้ากัับการเปลี่่�ยนแปลงตาม
ฤดููกาล ท่ี่�น่ี่�ยัังเป็็นบาร์์ชาจีีนสุดหรู ท่ี่�รวบรวมชาจีีน
คุุณภาพเยี่่�ยมหลากหลายชนิิด พร้้อมทั้้�งค็็อกเทล
และม็็อกเทลสููตรพิิเศษที่่ �ผสมผสานความเป็็น
เอกลัั กษณ์์ของชาและความสร้ ้างสรรค์ ์ของ
บาร์์เทนเดอร์์ เพื่่�อให้้ท่่านได้้อิ่่�มอร่่อยกัับอาหาร 
และเครื่่�องดื่่�มหอมกรุ่่�น พร้้อมดื่่�มด่ำำ��กัับวิิวเมืืองที่่�
สวยงามตระการตา

เวลาเปิิด-ปิิด
มื้้�อกลางวััน ศุุกร์์ - อาทิิตย์์ 11.30 -14.30 น. 
มื้้�อเย็็น เปิิดทุกวััน 17.30 – 22.30 น. 
      kbyvickycheng

https://www.facebook.com/kbyvickycheng


Location: 56   Floorth

SARTORIA
by PAULO AIRAUDO

Sartoria by Paulo Airaudo is a refined 
Italian fine dining concept reimagined by 
multi-Michelin-starred Chef Paolo Airaudo. 
Set in an open kitchen environment, this 
exceptional restaurant offers guests an 
immersive dining experience, allowing 
them to witness the artistry of Ital ian 

      sartoriabypauloairaudo.com

cuisine up close. The menu, crafted with the finest seasonal ingredients, 
highlights the restaurant's commitment to high quality and authenticity. Inside, 
the warm ambiance is created with deep brown tones, providing a relaxing 
backdrop. As you dine, enjoy the stunning panoramic views of the city’s 
glittering skyline through the restaurant’s expansive windows, making each 
meal an unforgettable experience.

Sartoria by Paulo Airaudo
ที่่�ตั้้�ง: ชั้้�น 56

sartoriabypauloairaudo.com

ร้้าน Sartoria by Paulo Airaudo ห้้องอาหารอิิตาเลีียนไฟน์์ไดนิ่่�งรููปแบบใหม่ท่ี่�ได้้รัับการรัังสรรค์์
เมนููพิิเศษจากเชฟระดัับมิิชลิินอย่่าง เชฟเปาโล อายราวโด (Paulo Airaudo) ในบรรยากาศแบบครััว
เปิิดที่่�พร้้อมให้้แขกได้้สััมผััสประสบการณ์์ในการรัับประทานอาหารไปพร้้อมกัับการชมศิิลปะ
การทำำ�อาหารสุุดพิิถีีพิิถัันของอาหารอิิตาเลีียนกัันอย่่างใกล้้ชิิด โดยวััตถุุดิิบหลัักที่่�ทางร้้านเลืือก
ใช้้ล้้วนมาจากวััตถุดิิบท่ี่�ดีีที่�สุุดตามฤดููกาล นอกจากนี้้�บรรยากาศการตกแต่่งภายในร้านให้้ความอบอุ่่�น
ด้้วยโทนสีีน้ำำ��ตาลเข้้ม พร้้อมเพลิิดเพลิินไปกัับวิิวพาโนรามายามค่ำำ��คืืนผ่านหน้าต่่างบานใหญ่ของร้้าน 

https://sartoriabypauloairaudo.com/
https://sartoriabypauloairaudo.com/


Location: 57  , 58   Floors and the EA Rooftop at The Empireth

NOBU BANGKOK

Savour  wor ld-c lass  d in ing  a t  Nobu 
Bangkok, the highest Nobu restaurant 
in the world. Renowned for its seamless
f u s i o n  o f  J a p a n e s e  c u i s i n e s ,  t h i s 
except iona l  venue exudes a  des ign 
that elegantly marries Thai and Japanese 
aesthetics. The space is adorned with 
intricate gold detail ing inspired by the 

Opening Hours
Daily, 17.30 – 01.00
      NOBUBangkok

th

grandeur of Thai temples, juxtaposed with the refined minimalism of Japanese 
luxury. The menu, a creative expression of Chef Nobu Matsuhisa’s culinary 
vision, features signature dishes such as A5-grade Japanese wagyu beef, 
Nobu’s iconic tacos, alongside impeccably fresh hand-cut sashimi, sushi, 
and nigiri—each crafted with the finest ingredients. The restaurant also offers 
exquisite dishes infused with distinctive Peruvian flavors, adding an extra layer 
of sophistication to the dining experience. Conclude your meal with indulgent 
desserts by the talented Pastry Chef Jackie Teo. Completing the experience, the 
panoramic rooftop bar provides the perfect setting to unwind, offering sweeping 
views of Bangkok’s stunning nightscape.

https://www.facebook.com/NobuBangkok


More amazing food and drink around the network at  sawasdee.thaiairways.com

Nobu Bangkok
ที่่�ตั้้�ง: ชั้้�น 57,58 และดาดฟ้้าของ EA Rooftop at The Empire

ผ่่อนคลายกัันต่่อที่่� Nobu Bangkok ร้้านอาหาร
ญ่ี่�ปุ่่�นชื่่�อดััง และยัังเป็็นห้องอาหาร Nobu ท่ี่�สููงท่ี่�สุุด
ในโลกอีีกด้้วย ภายในร้้านเต็็มไปด้้วยความงดงาม
ของศิิลปะไทยและญ่ี่�ปุ่่�นที่�ผสมผสานกัันอย่่างลงตััว 
เน้้นโทนสีีทองและงานแกะสลัักสุุดวิิจิิตรที่่ �ได้้
รัับแรงบัันดาลใจจากวััดไทย อิิงไปกัับความเรีียบหรู
ในสไตล์์ญี่่�ปุ่่�น เมนููของที่่�นี่่�รัังสรรค์์จากแนวคิิดของ
เชฟโนบุุ มััตสึึฮิิสะ (Nobu Matsuhisa) ทั้้�งเมนูู

เวลาเปิิด-ปิิด
ทุุกวััน 17.30 - 01.00 น.
      NOBUBangkok

เนื้้�อวากิิวญ่ี่�ปุ่่�นเกรด A5 ทาโก้้สููตรพิิเศษของเชฟโนบุ รวมถึึงเมนููซาชิิมิิ ซููชิิและนิิกิิริิท่ี่�เตรีียมสดใหม่ 
รวมไปถึึงเมนููอื่่�นๆ ที่่�ได้้รัับอิิทธิิพลอัันป็น็เอกลัักษณ์์จากอาหารเปรูู อีีกหนึ่่�งไฮไลต์์ที่่�ชวนชิิมคืือเมนูู
ของหวานที่่�สร้้างสรรค์์โดยเชฟแจ็็คกี้้� ทีีโอ (Jackie Teo) และที่่�พลาดไม่่ได้้คืือรููฟทอปบาร์์ ที่่�มีี
วิิวพาโนรามาของทิิวทััศน์์กรุุงเทพฯ ในยามค่ำำ��คืืนให้้ได้้ดื่่�มด่ำำ�� 

https://sawasdee.thaiairways.com/category/food-drink/
https://www.facebook.com/NobuBangkok




PLAN AHEAD 

WINTER 
CELEBRATION 
IN TROMSØ
Nestled above the Arctic Circle in northern Norway l ies Tromsø — 

a charming port city often affectionately referred to as the “Paris of 
the North Pole,”  near  Kva løya Is land.  Th is  v ibrant  dest inat ion, 

connected to the mainland by the scenic Sommarøy Bridge, is not only the 
prime hotspot for Northern Lights enthusiasts but also a treasure trove of 
winter wonders.This winter, embrace the magic of Tromsø with four must-do 
activities that will ensure your visit is both exhilarating and unforgettable.

ทรอมโซ หรือทรุุมเซอตามสำำ�เนีียงท้้องถิ่่�น เมืืองขนาดเล็็ก
เหนืือเส้้นอาร์์กติิกเซอร์์เคิิลทางตอนเหนืือของประเทศ
นอร์์เวย์์ เป็็นศููนย์์กลางท่่าเรืือที่่�อยู่่�ติ ิดกัับเกาะวาฬ 
(Kvaløya) และมีีสะพาน Sommarøy ทอดยาวเชื่่�อมต่่อ
กัับแผ่่นดินใหญ่ ทรอมโซได้้ชื่่�อว่่า “ปารีีสแห่่งขั้้�วโลกเหนือ”
และยัังเป็็นจุุดหมายปลายทางอัันดัับหนึ่่�งของนัักล่่า
แสงเหนือท่ี่�ไม่่มีีใครปฏิิเสธได้้ 

หนาวนี้้�ที่่�ทรอมโซ

นอกจากการล่่าแสงเหนือ ทรอมโซยัังมีีสถานที่�ท่่องเท่ี่�ยวและกิิจกรรมกลางแจ้้งท่ี่�น่่าสนใจครบจบในเมืืองเดีียว 
เราจะพาไปสััมผััส 4 กิิจกรรมแนะนำำ�ที่่�ควรทำำ�เมื่่�อมาเยืือนทรอมโซในฤดููหนาว ให้้คุุณได้้วางแผนเที่่�ยว 
บิินครั้้�งเดีียวเช็็กอิินทุกไฮไลต์์



Tromsø l ies at the epicenter of Norway's Northern Lights zone, just 350 
kilometers from the North Pole, making it one of the premier destinations 
to witness the breathtaking aurora boreal is. The optimal viewing season 
stretches from autumn to spring, peaking between November and March 
when the solar f lares interact beautiful ly with the Earth’s magnetic f ield. 

During this time, prepare to be mesmerized by the swirl ing emerald hues 
illuminating the Arctic sky.

ค่ำำ��คืืนอัันยาวนานและการดููแสงเหนืือ

ทรอมโซตั้้�งอยู่่�ใจกลางเขตแสงเหนืือของนอร์์เวย์์ และอยู่่�ห่่างจากขั้้�วโลกเหนืือเพีียง 350 กิิโลเมตร จึึงเป็็น
หนึ่่�งในสถานที่่�ที่่�ดีีที่่�สุุดในโลกสำำ�หรัับการบิินลััดฟ้้าไปชมความพลิ้้�วไหวของปรากฏการณ์์แสงสีีเขีียวมรกต
ยามค่ำำ��คืืน แสงเหนืือมัักเกิิดในช่่วงฤดููใบไม้้ร่่วงไปจนถึึงฤดููใบไม้้ผลิิ ด้้วยเป็็นที่่�ช่่วงเวลาที่่�โลกหัันเข้้าหา
ดวงอาทิิตย์์จึึงมีีโอกาสสููงที่่�เปลวสุุริิยะจะโต้้ตอบกัับสนามแม่่เหล็็กของโลก ซึ่่�งว่่ากัันว่่าเดืือนพฤศจิิกายน
ถึึงมีีนาคม คืือช่่วงเวลาท่ี่�เหมาะท่ี่�สุุดกัับการมาทรอมโซเพื่่�อชมแสงเหนือ 

1.

Do you Know? Late November marks the onset of 
polar nights, during which the sun always remains 
below the horizon. Although it will not rise fully until late 
January, the sky here is awash with hues of pink, purple, 
and orange throughout the day.

รู้้�หรื ือไม่่? ปลายเดืือนพฤศจิิกายนถืือเป็็นจุุดเริ่่ �มต้้นของคืืน
ขั้้�วโลก ซึ่่�งดวงอาทิิตย์์จะอยู่่�ต่ำำ��กว่่าขอบฟ้้าตลอดเวลา และแม้้ว่่า
ดวงอาทิิตย์์จะข้ึ้�นไม่่เต็็มดวงจนกว่่าจะถึึงปลายเดืือนมกราคม แต่่
ท้้องฟ้้าท่ี่�น่ี่�จะสว่่างเป็็นสีีชมพูู ม่่วง ส้้ม ในตอนกลางวััน 

REVEL IN 
THE NORTHERN LIGHTS



Begin your Tromsø adventure at the iconic Tromsø Arctic Cathedral, a striking 
example of modern architecture completed in 1965. Its soaring structure 
and expansive 23-meter high glass windows make it a must-visit landmark. 
Afterward, head to the Polaria, a unique Arctic Experience Centre to delve into 
Tromsø's rich history as a hub for Arctic exploration. Greet the seals and other 
marine residents while immersing yourself in their fascinating world.

สำำ�รวจอาร์์กติิก เยืือนอาสนวิิหารสไตล์์นีีโอ-โกธิิค และพิิพิิธภััณฑ์์สััตว์์น้ำำ��

เริ่่�มต้้นสำำ�รวจเมืืองทรอมโซท่ี่� “อาสนวิหารอาร์์กติิกทรอมโซ”
(Tromsø Arctic Cathedral) จุุดสัังเกตที่่�มีีชื่่�อเสีียง
ที่่�สุุดของเมืือง สร้้างขึ้้�นเมื่่�อ พ.ศ. 2508 โดดเด่่นด้้วย
สถาปััตยกรรมสมััยใหม่่กัับหน้้าต่่างกระจกบานใหญ่่ 
มีีความสููงกว่่า 23 เมตร จากนั้้�นเยี่่�ยมชม “โพลาเรีีย” 
(Polaria) เพื่่�อเรีียนรู้้�ประวััติิศาสตร์์ของเมืืองในฐานะ
จุุดเริ่่�มต้้นของการสำำ�รวจอาร์์กติิก แล้้วแวะไปทัักทาย
ดาวเด่่นอย่่างแมวน้ำำ��และสััตว์อื่่�นๆ ท่ี่�อยู่่�ภายในพิพิิธภััณฑ์์  

2.
DISCOVER 
ARCTIC TREASURES, 
VISIT THE NEO-GOTHIC 
CATHEDRAL & AQUARIUM



3.
EXPERIENCE ADVENTURE 
AT SEA AND ON LAND

From November to late January, Tromsø’s 
fjords come alive as whales — such as 
orcas, humpbacks, and minkes — hunt 
for herr ing. A whale-watching cruise 
offers an unparal le led opportunity to 
witness these magnificent creatures up 
close. And when back on solid ground, 

ล่่องน้ำำ�� ตะลุุยบก มีีครบที่่�ทรอมโซ

เดืือนพฤศจิิกายนถึึงปลายเดืือนมกราคม วาฬจะว่่าย
อยู่่�ในฟยอร์์ดเพื่่�อล่่าฝููงปลาเฮร์์ริิง การล่่องเรืือดููวาฬ
เพชฌฆาต วาฬหลัังค่่อม และวาฬมิิงค์์อย่่างใกล้้ชิิด 
คืือโอกาสพิิเศษครั้้�งหนึ่่�งในชีีวิิตที่่�ไม่่ควรพลาด เมื่่�อ
กลัับมาบนบก ฮััสกี้้�สี่่�ขายิินดีีพาคุุณเคลื่่�อนผ่่านเส้้นทาง
ท่ี่�ปกคลุมด้้วยน้ำำ��แข็็งและหิิมะ เพื่่�อชมทััศนีียภาพงดงาม
ราวกัับภาพวาดตลอดสองข้้างทาง และสำำ�หรัับนัักสกีี 
แน่่นอนว่่า Lyngen และ Senja คืือสถานที่่�ยอดนิิยม
สำำ�หรัับการผจญภััย แต่่หากกำำ�ลัังมองหาที่่�ที่่�เงีียบสงบ
กว่่า สกีีที่�เกาะวาฬ (Kvaløya) คืือคำำ�ตอบ 

embark on a thrilling husky sled ride through snow-draped landscapes. For ski 
enthusiasts, the Lyngen Alps and Senja are popular choices, while Kvaløya 
promises a more secluded and serene skiing experience.



Conclude your day with a breathtaking ascent on the Fjellheisen cable car, 
whisking you from Solliveien in Tromsdalen district to Storsteinen at 421 meters 
above sea level in just four minutes. Here, panoramic views of Tromsø and its 
stunning surroundings await, providing a perfect backdrop for unforgettable 
memories. A round-trip fare of 495 NOK per person (approximately 1,500 Baht) 
offers you a 360-degree view of this Arctic gem.

ชมทรอมโซรอบทิิศ 

ขึ้้�นกระเช้้าลอยฟ้้ายอดฮิิตของเมืือง

ปิิดท้้ายที่่�กิิจกรรมขึ้้ �นกระเช้้าลอยฟ้้า Fjellheisen 
ดื่่ �มด่ำำ ��ทรอมโซแบบพาโนรามา ซึ่่ �งจะพาคุุณจาก 
Solliveien ในย่่าน Tromsdalen ขึ้้�นไปยัังยอดเขา
สโตรสไตเนิิน (Storsteinen) ท่ี่�อยู่่�สูงจากระดัับน้ำำ��ทะเล 
421 เมตร ในเวลาเพีียง 4 นาทีี ค่่าบริิการต่่อเที่่�ยว 
(ไป-กลัับ) คนละ 495 NOK หรือราว 1,500 บาท

4.
ASCEND TO 
SPLENDOR WITH 
TROMSØ’S CABLE CAR

More wonderful inspirations around the world at  sawasdee.thaiairways.com

https://sawasdee.thaiairways.com/category/inspiration


https://sawasdee.thaiairways.com/
https://www.facebook.com/sawasdeethaiairways
http://www.instagram.com/sawasdeethaiairways/

